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А^С^47^^36 
Е^^^^ап 
Ра^е 2 

В отсутствие г-на Кренкеля (Австрия) заместитель Председателя 
г-н Деталь (Венгрия) занимает место Председателя 

Заседание открывается в 10 ч̂  10 м̂  

ПУНКТ 96 ПОВЕСТКИ ДНЯ: ДОКЛАД ВЕРХОВНОГО КОМИССАРАОРГАНИЗАЦИИОБЪЕДИНЕННЫХ 
НАЦИЙ ПО ДЕЛАМ БЕЖЕНЦЕВ, ВОПРОСЫ, КАСАЮЩИЕСЯ БЕЖЕНЦЕВ, РЕПАТРИАНТОВИ 
ПЕРЕМЕЩЕННЫХ ЛИЦ, ИГУМАНИТАРНЫЕ ВОПРОСЫ (продолжение) (А^47^131, 178, 280, 
296, А^47^351-^24357, А^47^364, 365, 391, 564, 569иА^47^638 3^24772) 

а) ДОКЛАД ВЕРХОВНОГОКОМИССАРАОРГАНИЗАЦИИОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ПО ДЕЛАМ 
БЕЖЕНЦЕВ (продолжение) (А^47^12 и А^3^1) 

о) ВОПРОСЫ, КАСАЮЩИЕСЯ БЕЖЕНЦЕВ, РЕПАТРИАНТОВИПЕРЕМЕЩЕННЫХЛИЦ 
(продолжение) (А^47^91 3^23585, А^47^529 иСогг^!) 

с) ГУМАНИТАРНЫЕ ВОПРОСЫ (продолжение) (А^47^352, А^47^420-^24519, 
А^47^455 ^24571и А^47^540) 

1̂  Г-н ЩАТПЕР (наблюдатель. Международная организация по вопросам миграции 
(МОМ) говорит, что в настоящее время, как представляется, наблюдается все 
возрастающий разрыв межд^ возможностями многосторонней система осознавать 
сложность реальное причин возникновения гуманитарное чрезвочайно^ сит^аний и 
ее возможностями преодоления и^ последствий^ В настоящее время многие 
гуманитарное организации сталкиваются со значительными новыми проблемами^ 
Реабилитация должна стать неотъемлемой частью стратегического планирования в 
^еля^ решения проблем, связанное с чрезвочайноми сит^аниями^ Учреждения по 
вопросам развития принимают все более активное участие в осуществлении 
начальное этапов операций и оказывают содействие в осуществлении мер как в 
области предотвращения чрезвочайно^ сит^а^ий, так и преодоления и^ 
последствий^ В силу ^ти^ причин МОМ приняла решение стремиться к более 
тесному сотрудничества с системой Организации Объединенное Наний и 
рассчитывает на многостороннюю руководящею роль Департамента по гуманитарном 
вопросами Разрешение ряда сохраняющиеся чрезвычайное сит^а^ий возможно уже в 
ближайшее время, и оно может боть практически осуществлено, если международное 
сообщество сможет пересмотреть свою пози^ию^ 

2̂  Началом ^того являются разрабатываемое в настоящее время Департаментом 
ме^анизмо, такие, как совместное миссии и воззвания о проведении оненки^ 
Необходимо усилить единой подход к совместном воззваниям, с тем чтобо сделать 
и^ полезноми как для учреждений-доноров, так и для учреждений-исполнителей^ А 
^то связано с оценкой и разработкой необходимое мер, а также с последующим 
контролем и наблюдением за и^ осуществлением^ Настоятельно необходимом 
является усиление координации^ МОМ разработала план содействия процессу 
репатриации^ Хотя основною ответственность за возвращение беженнев несет 
Управление Верховного комиссара Организации Обьединенно^ На^ий по делам 
беженцев (УВКБ), общие масштабо ^той проблемо требуют всеобъемлющего подхода, 
предусматривающего двусторонние и многосторонние усилиям Координация помощи 
Мозамбику, например, должна осуществляться на восоком уровне, и хотелось бо 
надеяться, что успешное осуществление усилий по восстановлению мира даст 
возможность сосредоточить внимание на ^том вопросе^ 

^ ^ 



А^3^47^^36 
Е^^ап 
Рао̂ е 3 

(Г-н Щатнео) 

3̂  МОМ воступает в качестве оперативного партнера УВКБ в деле содействия 
возвращению беженцев в Афганистан и Южную А^рик^^ В Камбодже ^та организания 
в настоящее время сотрудничает с системой Организации Объединенное На^ий в 
н̂ еля̂ к содействия развитию путем организации возвращения граждан ^той страно, 
являющиеся квали^и^ированноми специалистами^ Хотя в Ираке МОМ сворачивает 
свою деятельность, она продолжает следить за положением в ^той стране и будет 
оказовать услуги нуждающимся в ни^ ли^ам в соседние страна^^ В бовшей 
Югославии МОМ ̂ ункнионирует в рамкам межучрежденческой сети по оказанию помощи 
в перевозке беженцев и бовши^ задержанное ли^ в страно, предоставляющие им 
временное безопасное убежищем ^ти примеро свидетельствуют о все возрастающем 
количестве ситуаций, в рамкам которое происходящие про^ессо перемещения 
населения создают необходимость в участии МОМ и межучрежденческой 
координации^ Необходимо изучить процесс нарастания миграционного давления, 
которой может привести к возникновению гуманитарное чрезвочайно^ ситуа^ий^ В 
^той связи МОМ надеется, что ряд независимое научно-исследовательские сетей, 
созданное в различное регионам под ее эгидой в ̂ еля^ изучения факторов, 
возовающи^ такое давление, расширит возможности Организации Объединенное На^ий 
в области раннего предупреждениям 

4^ МОМ приняла к сведению разработанное недавно плано рационализации 
структур представления воззваний по линии Организации Объединенное На^ий и 
рассчитовает на дальнейшее сотрудничество с представителями отделений на 
местак Организации Объединенное Наний, в частности с счетом ограниченной 
^^ективности координании в рамкам Центральное ̂ чреждений^ 

5̂  Г-н ИБРАГИМ (Джибути) говорит о том, что с начала 1991 года его страна 
принимает все большее число беженцев, появившиеся в результате многочисленное 
конфликтов в соседние странам, и создала на своей территории лагеря для и^ 
приемам Его правительство серьезно обеспокоено положением беженнев в ̂ ти^ 
лагеря^^ Условия и^ жизни в ни^ полно опасностей из-за нехватки 
соответствующие средств и гуманитарной помощи^ кроме того, среди детей 
наблюдаются многочисленное случаи тяжелое ̂ орм недоеданиям Усилий, 
предпринятое Джибути в сотрудничестве с УВКБ и Мировой продовольственной 
программой (МПП), недостаточно для решения ^той проблемой 

6̂  Тосячи беженцев жив^т на ули^а^ столино в ̂ словия^ крайние лишений, не 
имея доступа к какой-либо иностранной помощи^ Такое положение привело к 
беспрецедентному росту преступности и возложило крайне тяжелое бремя на и без 
того ограниченное ресурсо и слабую инфраструктуру^ Призово об оказании 
помощи, с котороми Джибути неоднократно обращалась к международному 
сообщества, остались без ответам Джибути продолжает проявлять сострадание в 
отношении находящиеся в стране тосяч бежен^ев^ однако правительство ^той 
страно больше не в состоянии само нести ^то бремя, не подвергая риску свою 
собственную безопасность и стабильностью Помощь международного сообщества 
является поэтому настоятельно необходимой^ В ̂ еля^ сдерживания потоков 
беженцев из Сомали соответствующие органо Организации Объединенное На^ий, в 
частности УВКБ и МПП, при поддержке международного сообщества должно в 
оперативном порядке создать в Сомали лагеря беженцев, находящиеся под и^ 
непосредственном контролем, и обеспечить удовлетворение основное потребностей 
беженнев^ 

^^^ 
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(Г-н Ибрагим, Джибути) 

7̂  Его правительство обращается к системе Организации Объединенное Наний с 
призовом найти решение существующие проблем беженцев в Джибути и мобилизовать 
дополнительное ресурсов Его страна нуждается в активной помощи УВКБ в н̂ еля̂  
нахождения жизнеспособное решений проблем находящиеся в ее столице бежен^ев^ 
И^ переводу в лагеря УВКБ в сельской местности нет альтернативой тем не менее 
существенно важном является оказание надлежащей помощи^ 

8̂  Борьба за власть и межклановое кон^ликто в самой Сомали стали причиной 
смерти более 300 000 человека более половило населения ^той страно может 
умереть от голодав Несмотря на героические усилия, предпринимаемое 
гуманитарноми организаниями, и ресурсо, предоставляемое международном 
сообществом, необходимо сделать большее Программа действий в отношении Сомали 
должна пользоваться полной поддержкой международного сообществам 
Непродовольственному сектору, в частности, следует уделять должное внимание в 
неля^ расширения чрезвочайной помощи ^той странен 

9̂  Несмотря на свои ограниченное возможности, Джибути также принимает 
участие в гуманитарное ̂ силия^ международного сообществам Ее порт, аэропорт и 
железная дорога играют важную роль в доставке продовольствия в Сомали и 
^иопию^ Кроме того, правительство ^той страно предоставило продовольственную 
помощь Сомали и недавно направило в ^т^ страну группу медиков^ 

^0^ Г-н БИЗИМАНА (Руанда) положительно оценивает доклад Верховного комиссара 
Организации Объединенное На^ий по делам беженцев (А^47^12) и говорит о том, 
что его делегация полностью поддерживает позинию, состоящею в том, что, котя 
добровольная репатриация является предпочтительном долгосрочном решением 
проблем беженнев, она не может боть устойчивом и действительно долгосрочном 
решением ^тик проблем без подлинной реинтеграции, основовающейся на 
национальном развитии и примирении^ 

11^ Что касается пункта 114 доклада, в котором рассматривается проблема 
р^андийски^ беженцев, то очевидно, что несмотря на Дар-^с-Саламскую декларацию 
составление Плана действий еще не завершено^ Правительство Руандо обеспокоено 
тенденцией ̂ вязовать осуществление Плана действий в отношении руандийскик 
беженцев с прекращением огня^ Бесспорно, репатриацию руандийскик беженнев 
можно будет осуществить только после восстановления мира, однако настоятельно 
необходимо ускорить завершение Плана действий, с тем чтобо оказать содействие 
репатриации те^, кто желает возвратиться сразу же после подписания мирного 
соглашения, в отношении которого в настоящее время ведутся переговоро, и в 
интересам национального примирения и демократизации^ 

12^ Касаясь доклада Генерального секретаря (А^47^529), оратор обращает 
внимание на неточность в пункте 21^ Как ̂ казовается в докладе Верховного 
комиссара (А^47^12, п^нкт 114), в Бурунди и Заире проработка ^того вопроса еще 
фактически не проводилась^ Вер^овном^ комиссару следует принять меро для 
скорейшего проведения зти^ исследований, поскольку от ни^ частично зависит 
осуществление Плана действий^ В завершение оратор говорит, что его 
правительство полно решимости при содействии международного сообщества 
разрешить раз и навсегда проблема р^андийски^ бежен^ев^ 

^^^ 



А^3^47^Е^36 
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13^ Г-н КЯРИЯ (Финляндия) говорит, что его странаполностью поддерживает 
приоритето, изложенное Верховном комиссаром в ее плане, включая готовность к 
чрезвочайном ситуациям, добровольную репатриацию и содействие в решении 
возникающие проблем с помощью превентивное мер^ УВКБ должно в полной мере 
воспользоваться происшедшими в последнее время благоприятными политическими 
изменениями в ̂ еля^ расширения своик программ в области репатриации^ Однако 
особое внимание следует уделять положению возвращающиеся беженцев, котором 
необходимо оказовать поддержку путем осуществления всеобъемлющие 
экономические, со^иально^ и политические программа В ̂ еля^ обеспечения 
максимально благоприятное условий для осуществления интеграции необходимо 
участие учреждении в области развития и неправительственное организации^ 

14^ Вопрос о превентивное мера^ должен более остро стоять на повестке дня 
УВКБ и должен боть неотъемлемой частью его мандата и процесса планированиям 
Особое внимание следует уделять неустойчивомрегионам, в которок существует 
опасность массового перемещения населениям Важноми в практическом отношении 
составноми частями таки^ мер являются создание организационное структур, 
подготовка кадров иин^ормапия^ Его правительство поддерживает все усилия, 
направленное на нахождение политического решения в бовшей Югославии, и 
подчеркивает, что незаменимоми в ^том отношении являются меро гуманитарного 
^арактера^ Он положительно оценивает согласованное усилия УВКБ и различное 
организаций в деле оказания помощинаселению ^того региона, нередко в крайне 
опасное ̂ словия^^ Делом чрезвочайной важности является оказание 
широкомасштабной гуманитарной помощи в неля^ предотвращения дальнейшие 
страданий людей в ̂ оде приближающейся зимо, в особенности в Боснии и 
Герцеговине^ Что касается Сомали, то система Организации Объединенное На^ии 
не в состоянии урегулировать ^тот вопрос наилучшим образом из-за те^ сложное 
проблем, с котороми сталкивается ^та странам Необходимо в безотлагательном 
порядке активизировать усилия по нахождению надлежащие политические и 
гуманитарное решений^ 

15^ МандатУВКБ достаточно гибок, для того чтобо позволить ему действовать в 
сложное ситуания^, с^однок с сит^аниями, связанноми с наличием беженнев^ В 
таки^ случаям в будущем просьбодолжнопоступать также через Генерального 
секретарям УВКБ следует также заверить в том, что оно будет получать 
необходимое людские и финансовое ресурсов следует разработать более 
совершенное ме^анизмо зашито законное ли^, ищущие убежищам И наконец, 
Финляндия заявляет о своей полной поддержкеУправления в деле вополнения им 
своик неотложное задача 

16^ Г-жа ДА СИЛЪВА (Венесуэла) подчеркивает необкодимость пересмотра 
определения беженца сучетомопределения, изложенного в Конвенниио статусе 
беженпев 1951 года, новьо^^акторов, возникающие в рамкам сложнойнонешнеи 
ситуации, и соответствующи^положенийКарта^енской деклара^ии^ В ^той связи 
ее делеганияподдерживаетработу, проделанную Рабочей группой порешениями 
защите, которая бола создана Исполнительном комитетом ПрограммоВерковного 
комиссара, семикатегорийли^, связанное с поиском убежищаипристанища, и 
21 рекомендацию, представленную Группой^ 

^^^ 
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17^ Венесуэла приняла 2000 беженнев из различное частей мира и в настоящее 
время принимает меро по введению в действие законодательства в ̂ еля^ 
применения международное документов по вопросу о статусе бежен^ев^ Ее 
правительство информировало УВКБ о том, что оно готово принять в плане 
переселения от 300 до 500 групп семей беженнев^ Возовает удовлетворение тот 
^акт, что УВКБ продолжает успешно осуществлять свою политика в отношении 
беженцев-женщин и что руководящие прин^ипо защито беженцев-женщин боли принято 
в качестве руководства для сотрудников на местам в деле появления 
соответствующие потребностей^ Венесуэла приветствует назначение Старшего 
координатора по вопросам беженцев-детей и приветствует поддержка, оказанною в 
^той связи правительством Норвегии^ 

18^ Она с удовлетворением отмечает дальнейший прогресс, достигнутой в рамкам 
процесса, начало которому положила Международная конференция по проблеме 
центральноамериканские беженнев (МКЦАБ), в деле содействия нахождению 
долгосрочное решений^ Позитивной мерой в ^том отношении боло проведение 
Центральноамериканского регионального форума по проблеме беженцев-женщин, 
перемещенное ли^ и репатриантов (^ОРЕ^ЕМ)^ Венесуэла поддерживает стратегию 
УВКБ, на^еленн^ю на предотвращение, готовность и нахождение решений, а также 
идею расширения сотрудничества с другими органами Организации Обьединенно^ 
Напий по вопросам прав человека в неля^ укрепления компонента предотвращениям 
Хотя рассмотрение гуманитарное мер может привести к политическим решениям, оно 
не может заменить собой политические соглашений^ Венесуэла также поддерживает 
меро, принятое в ̂ еля^ обеспечения более активное ответное действий в ̂ словия^ 
чрезвочайно^ сит^аний, число которое за прошедший год значительно возросло^ 
Положительном в ^том отношении является сотрудничество межд^ УВКБ и ПРООН в 
деле разработки проектов в области производительной деятельности^ И наконец, 
Венесуэла поддерживает идею укрепления института убежища, которой приобретает 
все более важное значение ввиду продолжающиеся массовое нарушений прав 
человекам 

19^ Г-н РОДЖЕРС (Белиз), поступая от имени 12 членов Карибского сообщества 
(КАРИКОМ), говорит о том, что в 1992 году наблюдалось массовое перемещение 
людей, спасающиеся от экономические трудностей, нището, нарушений прав 
человека и внутренней борьбой Члено КАРИКОМ в особой степени обеспокоено 
положением в Гаити, в которой широко распространенное нарушения прав человека 
и ухудшение экономические и сониальнок условий стали причиной бегства более 
20 000 человека Двенадцать государств воражают признательность Вер^овном^ 
комиссару Организании Обьединеннок Наний по делам беженнев за его неоценимой 
вклад в облегчение бедственного положения гаитяне 

20^ В рамкам обращения с беженцами и перемещенноми липами необходимо 
обеспечивать защита и^ основное прав человекам Там, где ^то возможно, 
государства должно применять нормо, изложенное в Конвенции 1951 года и ее 
Протоколе от 1967 года^ Что касается женщин, то 12 государств отмечают 
обнадеживающий прогресс в деле осуществления руководящие приннипов защито 
беженцев-женщин, которое наряду с детьми составляют наибольшую группу бежен^ев^ 

^ ^ 
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21^ Государства - члено КАРИКОМ согласно с тем, что добровольная репатриация 
беженцев является предпочтительном долгосрочном решением^ В 1992 году 
1,5 млн^ беженцев добровольно возвратились в свои страно происхождениям 
Однако репатриация является успешной лишь тогда, когда условия в стране 
происхождения содействуют включению беженцев в процесс сониального и 
экономического развития^ Отмеченное улучшение положения беженцев в 
Центральной Америке и Индокитае непосредственно связано с успешном 
осуществлением всеобъемлющие региональное подходов к проблемам бежен^ев^ В 
деле содействия репатриации особо ^^ективной бола Международная конференция 
по проблеме центральноамериканские беженцев (МКЦАБ)^ 

22^ Государства - члено КАРИКОМ с удовлетворением отмечают, что в 1991 году 
добровольное взносо в УВКБ значительно возросли, однако считают, что в п.еля̂  
обеспечения надлежащего финансирования нонешний вровень поддержки следует 
со^ранять^ Особо необходимом является расширение масштабов финансирования в 
^словия^ чрезвочайно^ сит^а^ий, в рамкам которое необходимо незамедлительное 
меро со стороно УВКБ, а также оказание помощи развивающимся странам, 
предоставляющим временное и постоянное убежищем Государства - члено КАРИКОМ 
поощряют более тесное сотрудничество с неправительственное организациями в 
с^ере оказания чрезвочайной помощи и осуществления проектов в области развития^ 

23^ Политика правительства Белиза направлена на защита беженпев, которое 
составляют 20 процентов населения ^той страно, и и^ интеграцию в ее 
полиэтническое обществом Процесс интеграции оказался весьма успешном, и 
большинство беженцев и перемещенное ли^ боли расселено по всей территории 
Белиза^ Тем не менее его правительство также удовлетворяет просьбо о 
добровольной репатриации^ Правительство убеждено, что МКЦАБ достигла 
значительное ̂ спеков в Центральной Америке и при содействии УВКБ и др^гик 
соответствующи^учрежденийОрганизанииОбьединенно^Наний сограла существенною 
роль в деле добровольной репатриации и внесла огромной вклад в установление 
мира в регионе^ С счетом ново^ проблем, которое необходимо будет решать в 
области репатриации, интеграции и защито, его правительство обращается к 
международному сообществу с настоятельном призовом оказовать твердую поддержку 
дальнейшем^осуществлению пропессаМКЦАБ в течение последующие дву^ лет^ 

^^ Г-жа КАБАКАМАРА (Кот-д^Ив^ар) говорит, что проблема беженнев носит 
всеобщий характер и требует, таким образом, глобального подкода^ Положение в 
Персидском заливе и Центральной Европе, особенно в бовшей Югославии, а также 
обострение конфликтов в районе Африканского Рога и в Либерии привели к 
уменьшению возникшие в результате окончания голодной войной оптимистическик 
предположений об урегулировании конфликтов мирном п^тем с последущей 
активизапиейпро^ессарепатриапии^ Защит^беженневможно обеспечить лишь на 
основе сотрудничества заинтересованное правительств, ̂ отя ответственность за 
решение проблемо в ̂ елом лежит на всеммеждународном сообществе^ 

25^ Большое число беженцев в развивающиеся странам создает невоносимое бремя 
для и^ неустойчивой ^кономики^ Крометого, вА^рикеоноугрожаетибез того 
тяжелому оо^иально-^кономическом^ положению в принимающие странам, население 
которое ̂ же проживает в ̂ словия^ борьбо за свое воживание^ Поэтому на 
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международном сообществе лежит моральная обязанность предоставлять 
чрезвочайную помощью Оно также должно поощрять комплексное развитие в ̂ еля^ 
предотвращения конфликтов междо местном населением и беженнами^ 

26^ Делегация оратора хотела бо привлечь внимание к тяжелому положению 
беженцев-женщин и детей, которое составляют приблизительно 80 процентов 
беженцев и котором требуется дополнительная помощью Поэтому делегация 
приветствует назначение Старшего координатора по вопросам беженцев-женщин^ 

27^ В Кот-д^Ивуаре уже размещается приблизительно 300 000 либерийские 
бежен^ев^ Однако его усилия по урегулированию конфликта в Либерии не 
увенчались ̂ спе^ом по причине непримиримой позиции некоторое сторон, которая 
привела к возобновлению военное действий^ Таким образом, в результате 
препятствий на п^ти добровольной репатриации Кот-д^Ив^ару, по всей видимости, 
придется принять дополнительной поток бежен^ев^ Членам экономического 
сообщества западноафриканские государств требуется международная помощь в деле 
установления мира в Либерии, особенно в связи с осуществлением четвертого 
Ям^сукрийкого соглашения, а также для размещения потока бежен^ев^ 

28^ Перед ли^ом трагичной сит^ании в Сомали международному сообщества следует 
наверстать упущенное время и активизировать свои усилия по спасению жизни 
людей^ также необходимо принять меро по защите конвоев, перевозящие 
гуманитарною помощью В отношении Боснии и Гернеговино, которое заслуживают 
особого внимания в связи с приближающейся зимой, оратор воражает надежда на 
то, что начатое в Лондоне переговоро окажется успешноми и позволят беженцам 
вернуться в свои дома^ 

29^ Международному сообщества следует принимать меро, препятствующие 
совершению гр^бо^ нарушений прав человека и актов жестокости, которое часто 
имеют место в районам конфликтов и являются одной из основное причин 
перемещения беженнев^ Предоставление помощи в случае сти^ийно^ бедствий, 
которое также приводят к потокам беженцев, обочно бовает гораздо более 
оперативном и щедром, чем при возникновении явлений не столь неожиданного 
характера, таки^, как засуха, поразившая отдельное районо А^рики^ В то же 
время с отринательноми последствиями природнок явлений можно боло бо успешно 
бороться путем использования дивидендов мира, полученное в результате 
разоружения, для о^рано окружающей средо и возрождения пустоннок районов^ 

30^ Так как региональное кон^ликто приводят к обострению проблемо беженнев, 
Кот-д^Ив^ар приветствует возобновление деятельности Совета Безопасности после 
окончания ^колодной войной Руководители стран, испотовающик на себе 
воздействие потоков беженцев, должно стремиться к проведению переговоров и 
отказу от использования сило^ полезном также боло бо введение всеобщего 
эмбарго на поставки оружия в такие районов Ответственность за ^то лежит на 
всем международном сообществе, которому следует вополнять соответствующие 
резолюции Совета Безопасности^ Пользу также мог^т принести превентивное меро, 
предлагаемое Генеральном секретарем в ^Повестке дня для мира^ (А^47^277-
^24111)^ 

^^^ 
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31^ Междонародномо сообщества также следует обеспечить, чтобо во веек странам 
существовали достойное о ^ ^ ^ ^ жизни, которое способствовали бо ограничению 
мигрании^ Игнорируя ^то положение, богатое страно, которое также могут 
оказаться объектом проникновения беженцев, ставят под угрозу свое собственное 
будущее^ Поэтому в интересам все^ поддерживать устойчивое развитие в 
развивающиеся странак^ 

32^ Добровольная репатриация может проводить лишь в условиям, которое 
гарантируют достоинство и безопасностью Общая амнистия могла бо о ^ ^ ^ ^ ^ 
опасения репатриантов по поводу возможной потери свободо по возвращении домой, 
а создание удовлетворительное о ^ ^ ^ ^^^ проживания и работо содействовало бо 
и^ добровольному возвращению^ 

33^ Оратор восоко оценивает многообещающие результато, достигнутое странами 
Центральной Америки в связи с осуществлением соглашения ^скип^лас 11, которое 
продемонстрировали, что решимость и политическая воля всегда будут 
плодотворному Международному сообщества следует активизировать свои усилия 
по созданию во веек районам южной части Африки условий, которое о ^ ^ ^ 
процесс возвращения беженпев в страно ик происхождениям Однако прежде всего 
следует восстановить прочной мир и одновременно гарантировать репатриантам 
безопасностью Наконец, правительство Кот-д^Ивуара котело бо поблагодарить 
различное организации и правительства, оказовающие помощь либерийским 
бежен^ам^ ик представители неустанно работают в трудное о ^ ^ ^ ^ часто 
связаннок с риском для ик жизни^ 

34^ Г-жа АЛЪ-ХАМАМИ (Йемен) восоко оценивает о^^^^ УВКБ по оказанию 
йеменским властям и Красному Полумесяну помощи в размещении беженнев в ее 
стране и креплении отделения УВКБ в Сане для реагирования на чрезвочайное 
положением Кроме того, в ответ на резолюцию 46^174 Генеральной Ассамблеи, в 
которой содержится призов к оказанию специальной помощи Йемена, различное 
международное организапии оказали содействие в виде координации гуманитарной 
помощи и поставки медикаментов и предметов снабжениям Как отмечалось на 
совещании ^за круглом столом^, проведенном в Женеве в июне 1992 года, проблема 
большого притока беженцев является приоритетном вопросом, требующим помощи со 
стороно доноров^ Оратор надеется, что конкретное потребности ее правительства 
будут обсуждено на освещениям с государствами-донорами в Сане^ 

35^ По мнению ее страно, масштаб страданий по-прежнему превошает об̂ ьем той 
помощи, которую она надеялась получить^ Беженно продолжают прибовать в 
основное города, что создает дополнительное давление на запасо продовольствия 
и основное услуги, а также увеличивает число безработное Оратор сообщает об 
Осилияк ее правительства по борьбе с кризисом, которой привел к возникновению 
чрезвочайного положениям К числу ^тик о ^ ^ ^ относится воделение средств тем, 
кто оказовает помощь репатриантам, и создание возможностей для трудоустройства^ 

36^ В заключение, подчеркивая важность содержащейся в документе А^47^283 
рекомендации о том, что международному сообществу следует продолжать 
предоставлять помощь правительства Йемена, оратор говорит, что финансовая и 
техническая поддержка о^Р^^^ возможности Йемена в плане о^^^^^Р^^^ 
социально-экономические потребностей, связаннок с большим притоком беженнев и 
репатриантов^ 

^^^ 
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37^ Г-н ТЁРК (Словения) говорит, что беспрецедентное число беженцев в мире, 
составляющее 18 млн^ человек, ложится значительном бременем на принимающие 
страно, и призовает к более справедливому распределению ^того бременив 
Международное сообщество должно активно содействовать облегчению тяжелого 
положения беженцев и ли^, ищущик убежище, а также устранять основное причино 
потоков бежен^ев^ 

38^ Вооруженной конфликт в Боснии и Герцеговине привел к огромном человеческим 
страданиям и материальном разрешениями В настоящее время происходит массовое 
переселение, в результате которого отдельное районо Европо в течение 
длительного периода оказоваются в состоянии бедности и нестабильности^ Общее 
положение беженнев во всем мире и в районак, прилегающие к Словении, является 
предметом серьезной обеспокоенности^ 

39^ Правительство Словении известило в прошлом о своем присоединении к 
Конвенции 1951 года о статусе беженцев и к ее Протоколу 1967 года^ Однако 
положение, связанное с массовом потоком беженпев из бовшей Югославии в 
Словению, в значительной степени отличается от ситуаций, предусмотренное 
составителями Конвенции и Протоколам В частности, правительство его страно 
воделило значительное средства из своего бюджета, основной обьем запасов 
сорьево^ товаров и все чрезвочайное резервное ̂ ондо для помощи беженнам^ 
Правительство оратора восоко оненивает о^^^^^ УВКБ по предоставлению 
гуманитарной помощи бовшей Югославии и воражает признательность другим 
международном и национальном гуманитарном организациям за ик помощь беженцам в 
Словении^ 

40^ На Международном совещании по оказанию гуманитарной помощи жертвам 
конфликта в бовшей Югославии, проведенном в июле 1992 года, правительство 
оратора предложило создать зоно безопасности в Боснии и Герцеговине^ ^ти зоно 
предотвратят практику так назоваемой этнической чистки^ и помогут разместить 
беженцев на минимально возможном расстоянии от ик домов^ Правительство 
оратора воражает готовность содействовать организации размещения беженцев в 
такик зонак, однако до настоящего времени такие зоно создать не удалось по 
причине безрезультатности международное усилий, направленное на прекращенное 
столкновений в Боснии и Герцеговине^ 

^1^ Г-н ЛЮ Чжисянь (Китай) говорит, что решения и воводо, принятое 
Исполнительном комитетом по Программе Верховного комиссара на его сорок 
третьей сессии, в ̂ елом дают объективною картина существующего положения 
беженнев и его основнок причин, а также сложат руководством в дальнейшей 
работе^ 

42^ Серьезная проблема беженцев тесно связана с вопросами мира и развития^ 
Международному сообществу следует предпринять согласованное усилия, 
направленное на борьбу с иностранной агрессией, колониализмом и расовой 
дискриминацией, а также на обеспечение о ^ ^ ^ ^ национального суверенитета, 
территориальной целостности и невмешательства во внутренние дела, в неляк 
Остранения основнок политические причин данной проблемой В то же время важно 
изменить существующий несправедливой международной порядок, о^^^^^^^^ разров 
междо Югом и Севером и оказать развивающимся странам помощь в развитии ик 
^кономики^ 

^ ^ 



А^С^47^^36 
Е^^ап 
Ра^е 11 

(Г-н Лю Чжисянь, Китай) 

43^ УВКБ следует по-прежнему вополнять свою гуманитарную и неполитическою 
роль^ Работа с беженцами должна боть свободна от идеологические дискуссий и 
политизации^ Увеличивая помощь беженцам и перемещенном ли^ам во веек 
регионам, международномо сообщество нри ^том не следует уменьшать помощь тем, 
кому она крайне необходима в Азии, Африке и Латинской Америке, где проживает 
большинство таки^ нуждающиеся лин^ ^та проблема должна решаться в дуке 
разделения ответственности^ Традипионном донорам настоятельно предлагается 
Овеличить свою гоманитарною помощь, а дрогим - делать щедрое взносов 
Междонародномо сообщество следоет попотаться оказать помощь тем многим 
развивающимся странам, которое принимают беженнев^ 

44^ Особенно ^^ективной бола деятельность УВКБ по репатриации беженнев и 
оказанию помощи женщинам и детям и ик защитен Делегация Китая поддерживает 
стремление Управления к расширению его возможностей, связанное с реагированием 
на чрезвочайное ситуании, и предложение о том, чтобо решение проблем беженцев 
сочеталось с предоставлением помощи в н̂ еля̂  развития и охраной окружающей 
средой Соображения практического характера должно служить руководящим 
приннипом на все^ ̂ тапа^^ Международное совещание по оказанию гоманитарной 
помощи жертвам конфликта в бовшей Югославии и недавняя конференция по оказанию 
помощи беженцам Сомали должно в значительной степени содействовать расширению 
международной помощи бежен^ам^ 

45^ В последние годо Китай принимает активное участие в оказании помощи 
беженцам в соответствии со своими обязательствами по Конвенции 1951 года^ Он 
принял и расселил 300 000 индокитайские беженцев и на двусторонней и 
многосторонней основе предоставляет помощь другим беженнам^ Китай передал в 
дар сомалийскому народу значительное партии медикаментов и другик предметов 
снабжения и принял решение о предоставлении 50 000 долл^ СЩА на пели 
гуманитарной помощи Боснии и Герцеговине^ В заключение оратор говорит, что 
Китай продолжит укреплять свое сотрудничество с УВКБ и другими 
соответствующими органами^ 

46^ Г-н МЕЛАМЕД (Израиль) восоко оценивает работу УВКБ и, в частности, его 
усилия по обеспечению международной защито беженцев, и поддерживает мнение 
Верховного комиссара о тродности применения превентивное стратегий при 
обеспечении основное прав человека на жизнь в о ^ ^ ^ ^ отсотствия голода и 
страка^ 

47^ Из числа многик гоманитарнок вопросов, стоящик перед междонародном 
сообществом, соботия в Югославии, являющиеся наследием прошлого, привлекли 
особое внимание в Израилем Израильское ро^сводство приняло безотлагательное 
меро, направив одного из членов кнессета в миссию по о ^ ^ ^ ^ ^ ^ пактов, 
проведя специальное обсо^ение в кнессете и отправив партию продовольствия и 
медикаментов для населения Сараево^ Помощь предоставлялась частноми и 
госо^рственноми организаниями, а делегация израильские мусульманские лидеров 
посетила Хорватию для изо^ения вопроса о совершенствовании ^орм оказания 
помощи мусульманским беженцам из Боснии^ Израиль принял в качестве 
иммигрантов приблизительно 500 беженнев из бовшей Югославии и предоставил 
временное убежище примерно 250 ли^ам^ 

^ ^ 
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48^ Конфликт в Югославии и голод в Сомали должно сложить предупреждением 
веемо человечество, особенно в период надежд на новою ^ро мира и пониманиям 
Своевременное предоставление чрезвочайной помощи в соответствоющик районам 
должно сопровождаться о^^^^^ УВКБ по реабилитации бежен^ев^ 

49^ Израиль, население которого в значительной степени состоит из беженцев (к 
ик числу следует добавить 400 000 иммигрантов, прибовшик за последние три 
года), может лишь поддерживать деятельность УВКБ и предоставлять свой 
собственной опот^ 

50^ Г-н М0НТАНБ0 (Мексика) говорит, что изменение положения в мире после 
окончания ^колодной войной, приведшее к возникновению сложной проблемо новок 
потоков беженцев, требует тщательного и срочного пересмотра деятельности УВКБ 
в п.еляк избежания односторонние толкований, оправдовающик использование так 
назоваемого права вмешательства под предлогом некоего нового международного 
гоманитарного правам Положение беженцев неразровно связано с положением в 
области прав человека и развития, и по^томо возобновленной мандат УВКБ должен 
основоваться на приннипе экономического оживлениям 

51^ Деятельность УВКБ достойна поквало, особенно в связи с массовой 
репатриацией беженнев^ Необкодима междонародная солидарность для 
предоставления беженцам о ^ ^ ^ ^ защито до тек пор, пока они не смогот 
верноться в свои дома в о^^^^^ безопасности и достоинствам Достойная 
одобрения новая триединая стратегия УВКБ, в пентре внимания которой стоят 
вопросо подготовки к чрезвочайном ситоапиям, ик предотвращения и 
Ореголирования, также свидетельствоет о необходимости дальнейшего о^^^^^^^^ 
его мандатам В основе такой деятельности должно лежать приннипо о^^^^^^^ прав 
человека перемещенное ли^, с одной стороно, и прин^ипо со^еренитета и 
территориальной целостности госодарства, с дрогой^ Необходимо расширить роль 
УВКБ в межочрежденческой координапии гоманитарной помощи^ Делегация Мексики 
приветствоет недавно проведенное Междонародное совещание по оказанию 
гоманитарной помощи жертвам конфликта в бовшей Югославии, на котором бол 
подчеркнот неполитический и гоманитарной карактер УВКБ и его решимость 
уреголировать новое проблемо бежен^ев^ В данном контексте следует расширить 
роль УВКБ в п̂ еляк оквата другик категорий беженцев, таки^, как ли^а, 
перемещенное внотри страной 

52^ Необкодимость бострого реагирования на новое массовое потоки беженцев не 
должна приводить к игнорированию критического положения беженцев в дротик 
частяк мира^ Правительство Мексики продолжает активно о ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
осошествлении Плана действий Междонародной кон^ереннии по вопросам 
центральноамериканские беженцев (МКЦАБ)^ Значительной прогресс наблюдается в 
деле о ^ ^ ^ ^ ^ ^ мира в данном регионе, которой в конечном счете приведет к 
решению проблемо беженнев, в значительной степени благодаря политической воле, 
продемонстрированной правительствами, особенно правительством Сальвадорам ^та 
воля отражена в соглашениям, достигноток Комитетом по последующей деятельности 
МКЦАБ и демонстриро^шн^ намерение правительств найти долгосрочное решения 
проблемо перемещенное ли^, рассматриваемое в качестве неотъемлемой части 
процесса обеспечения прав человека, мира, демократии и развития^ В 
соответствии с зтим делегация Мексики приветствоет решение о продлении Плана 

^ ^ 
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действий до мая 1994 года и настоятельно призовает международное сообщество 
О^аствовать в имеющей важное значение последующей деятельности на основе 
предоставления политической и финансовой поддержки программам МКЦАБ^ 
Продолжение процесса МКЦАБ позволит закрепить его результато в ближайшем 
будущем на основе более активного о ^ ^ ^ ^ Программо развития Организации 
Об^единеннок На^ий (ПРООН) в деле включения вопросов беженнев и репатриантов в 
программо регионального развития^ 

53^ Г-н СИРЕЛХАТИМ (Со̂ в̂̂ ) вновь подчеркивает, что, несмотря на экономические 
тродности, его страна не жалела о ^ ^ ^ ^ неляк нео^оснительного вополнения 
своик моральное и юридическик обязательств по защите большого числа беженпев 
из соседник страна Подчеркивая тот ̂ акт, что Со^^н восто^нл в качестве одного 
из авторов проекта резолюции о продлении мандата УВКБ еще на пять лет, оратор 
поддерживает мнение о том, что для решения чрезвочайнок проблем, связанное с 
беженпами, необходимо обеспечить своевременною готовность, более ^^екти^но^ 
координацию междо соответствоющими о^Р^^^^^^^^^ ^ согласование интересов 
участвоющик страна 

54^ Говоря о неудавшейся добровольной репатриации зритрейскик и з^иопски^ 
беженцев, оратор отмечает, что международное о ^ ^ ^ играют в настоящее время 
еще более важною роль в деле о ^ Р ^ ^ ^ ^ приведшие к возникновению то^иковой 
ситоа^ии серьезнок препятствий в ̂ еляк избежания дополнительнок осложнений^ 
Делегация Сосана полностью разделяет мнение о необходимости о^^^^^^^^я разрова 
междо чрезвочайной помощью и развитием, которое тесно связано междо собой^ 
По^томо соответство^шнм о^Р^^^^^^^^ следоет координировать свою деятельность в 
^ти^ ̂ еляк, и такой подкод, как представляется, накодит поддержко о властей 
миопии и ̂ ритреи^ 

55^ Делегация Со^^^а приветствоет плано УВКБ по рассмотрению вместе с дрогими 
учреждениями вопросов, связанное с деградацией окрожающей средо в районак 
размещения беженнев в Со^ане^ Содан бодет продолжать сотродничество с УВКБ до 
момента реального осуществления добровольной репатриации^ Отмечая вопросо, 
представляющие интерес для его делегации, оратор говорит, что сложное проблемо 
беженцев в районе Африканского Рога создали положение, которое, вокодя за 
рамки традиционного мандата УВКБ, привело к расширению его деятельности, в 
которой теперь применяется новой всесторонний подкод^ Добровольная 
репатриация - ̂ то вопрос вобора, и междонародное гоманитарное о^^^^^ должно 
по-прежнемо направляться на обеспечение защито и благосостояния беженцев в 
течение всего периода, пока сошествоет подобное положение, вне зависимости от 
любок договорное положений, противоречащие зтомо^ Придавая большое значение 
добровольной и организованной репатриации содански^ беженцев в соседние 
страно, оратор надеется, что для и^ репатриации и социальной реабилитации 
бодет предоставлена необходимая помощью Кроме того, продолжая заниматься 
поиском веек мирнок средств прекращения гражданские беспорядков в южно^ 
районам Сосана и о ^ Р ^ ^ ^ ^ основное причин проискодивши^ ранее перемещений, 
правительство оратора надеется на сотродничество междо всеми сторонами и с 
нетерпением ждет проведения еще одного раонда мирнок переговоров в Абодже^ 

^ ^ 
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56^ Оратор вновь воражает настоятельною просьбо его правительства к УВКБ 
вополнять свои обязанности по отношению к суданским беженцам-детям, 
сокраняющееся тяжелое положение которок, являющееся результатом и^по^ищений, 
зачисления в армиюи ^ксплуатании со стороно мятежного движения, требоет 
срочного гоманитарного вмешательства в н̂ еляк обеспечения ик безопасности, 
репатриации и возвращения в семьищ Правительство Соданапо-прежнемоожидает 
от УВКБ доклад об исчезновении тосяч ^ти^ беженцев детей из ик лагерей^ В 
заключение оратор вновь повторяет предложение Судана о проведении 
международной кон^еренниипо проблеме беженнев в районе Африканского Рога, 
которую он будет рад принять у себя^ 

57^ Г-н Кренкель (Австрияк Председатель, занимает место Председателям 

58^ Г-н ХУСЛИД (Норвегия) говорит, что на протяжении 1992 года спрос на 
ослоги УВКБ приобрел беспрецедентной характер ввидо соботий, приведшие к 
во^викновению серьезнок проблем беженцев в различное частяк мира^ Хотя в 
настоящее время со^еств^ют более широкие возможности для международное 
действий по ликвидации кореннок причин ^того явления, широкомасштабная 
репатриация станет серьезнойпроблемой для УВКБ имеждународного сообществам 
Вопрос о ее сложном характере стоял в повестке дня недавней ежегодной сессии 
Исполнительного комитетавЖеневе^ Как об ^том свидетельствоет самойвосокий 
за всю историю о Р ^ ^ ^ представительства правительств на данной сессии, 
проблемо беженцев возовают всеобщую озабоченностью 

59^ Правительство Норвегии надеется, что Генеральная Ассамблея присоединится 
к широкойподдержке новаторского подкодаВер^овного комиссара к осуществлению 
триединой стратегии готовности, предотвращения и воработки решений^ Оно также 
поддерживает ее усилия по пополнению роли катализатора по отношению к системе 
Организации Объединенное На^ий и соответствоющим внешним партнерами 
приветствоет тесное рабочие отношения с Департаментомпо гоманитарном вопросам 
в связи со сложноми чрезвочайноми ситоаниями^ 

60^ Норвегия приветствоет движение в направлении более всеобьемлющик 
международное действий^ Прежде всего, требо^тся политические ини^иативо для 
остранения основнок причин перемещений^ Необходима тесная координация 
деятельности политическик органов и гуманитарное о^Р^^^^^^^ ^ делегация 
оратора полностью поддерживает о ^ ^ ^ Верховного комиссара по сохранению 
вопросов перемещений в политической повестке дня с одновременном обеспечением 
неполитического и гоманитарного подкодаУправления^ Более тесное контакто 
также должно существовать между УВКБ и системой обеспечения прав человека 
Организации Объединенное На^ий с надлежащимучетомик соответствующие мандатов^ 

61^ По мере роста требований к УВКБ его деятельность более чем когда либо 
начинает зависеть от сотрудничества и финансовой поддержки международного 
сообществам Основополагающий приннип роководства зтой деятельностью должен 
заключаться в распределении рас^одов^ Один из способов оказания поддержки 
действиям УВКБ мог бо заключаться в создании правительствами резервного 
механизма временного прикомандирования персоналам В прошлом году в 
соответствии со специальном соглашением Норвегия смогла представить 
компетентное сотрудников для нескольким чрезвочайнок операний УВКБ^ 

^ ^ 
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62^ Стремление к долгосрочном решениям стоит в нентре мандата УВКБ^ 
Традинионное решения по-прежнемо остаются в силе, однако приоритет должен 
отдаваться содействию добровольной репатриации^ УВКБ играет ведущою роль в 
мобилизации согласованное междонароднок о^^^^ ^ ^ обеспечении безопасного 
возвращения на основе предоставления достона и осошествления контроля^ 
Некватка объектов ин^растро^торо, разров между чрезвочайной помощью и 
развитием, а также проблемо безопасности подчеркивают необходимость во 
всеоб̂ ьемлющик и новаторскик подкодак^ Норвегия призовает к о^Р^^^ению 
региональное подходов с о^^^^^^^ заинтересованнок стран в межочрежденческик, 
межправительственнок и неправительственное строктора^, начиная со стадии 
планирования и кончая стадией осошествления^ Уроки можно извлечь из процесса 
МКЦАБ в Центральной Америке и Всеобъемлющего плана действий для индокитайские 
бежен^ев^ Традипионное различия между беженцами, репатриантами и пострадавшим 
населением, включая лип., перемещенное внотри страно, не должно во^одить на 
передний план^ Норвегия восту^ала за применение подобного подкода к положению 
в Мозамбике и надеется на его активное практическое осошествление^ 

63^ УВКБ вополняет защитное ̂ ункпии в сложное юридические рамкам Тем не 
менее, законодательство по проблемам беженпев должно боть дополнено на основе 
гоманитарного законодательства и прав человекам Усилия по предотвращению 
потоков беженнев должно сопровождаться полном о^^^^^^ инститота о^^^^^^ 
Большим гронпам ли^ также требоется временная защита за пределами стран ик 
происхождения, как ^то имеет место в районам бовшей Югославии^ Норвегия 
призовает все заинтересованное госодарства сотродничать в деле искоренения 
веек ̂ орм этнической чистки^^ Она предложила временную защито освобожденном 
военнопленном и и^ семьям, подчеркнов право зти^ ли^ на возвращение в свою 
страно проискождения^ 

64^ Норвегия бо^ет продолжать оказовать решительною поддержко УВКБ^ В 
заключение оратор говорит, что ответственность за обеспечение безопасности 
персонала, участвующего в операпияк по оказанию чрезвочайной помощи, в районам 
повошенной опасности лежит на веек заинтересованное сторонам 

Заседание закровается в 12 ч̂  45 м̂  


